
REPÚBLICA DEL ECUADOR 

SUPERINTENDENCIA DE COMPAÑÍAS, VALORES Y SEGUROS - REGISTRO DE SOCIEDADES 

INFORMACIÓN DE COMPAÑIAS EXTRANJERAS 

  

1 PAÑI N, BJETO D' SENTACIÓN 

  

NOMBRE DE LA COMPAÑÍA: [scnoa DEL ECUADOR ECUASONDA 5.4 

EXPEDIENTE: 

     
  

            
  

  

  

REPRESENTANTES LEGALES DE LA COMPAÑIA QUE REALIZARON LA ULTIMA ACTUALIZACION DE DATOS 

IDENTIFICACIÓN | EECHA NOMBRAMIENTO dl E EGA CARGO 
1704462350 2206-2016 MENA QUEDA ALSERTO FABIAN GERENTE GENERAL 

2. INFORMACIÓN DE LA SOCIEDAD EXTRANJERA EXTRANJERA 

IDENTIFICACION: SE-2 00000939 NOMBRE: SONDA S A 

MOTIVO PRESENTACIÓN: — [wa DIRECCION: 
AÑO / FECHA NACIONALIDAD: CHILE 

SOCIEDAD REMISA: COTIZA EN BOLSA: 

  

  

3.DATOS DE APODERADO 

IDENTIFICACIÓN 6380 740-8 NOMBRE RAUL VEJAR OLEA | 

TELEFONO: 28575000 DIRECCION TEATINOS NO 500. SANTIAGO DE CHILE 

CORREO ELECTRONICO: > [Erzramanaon NACIONALIDAD: 

    

    
  

  

  

   
RAUL VEJAR OJEA 

APODERADO DE LA SOCIEDAD EXTSAMJERA 

NÚMERO DE SOLICITUD Q-48001./855 ¿018 FECHA DE EMISION 21/17 1159 AM Pagrat



  

APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

  
CHILE 

  

  

El presente documento público / This public document / Le présent acte public 

  
2. Ha sido firmado por VERONICA TORREALBA COSTABAL 

has been signed by / 

e été signé par 

3. Quien actúa en calidad de | NOTARIO SUPLENTE > 
acting in the capacity of/ 
agissant en qualité de 

  

  
4. Revestido del sello - timbre] 337 NOTARIA DE SANTIAGO DE VAN TORREALBA ACEVEDO 

bears the seal - stamp of / 
est revétu du sceau - timbre de 

Certificado / Certified / Attesté 
  

  

    
  

    
  

    

5. En Santiago 6. Eldía | 31-01-2017 
a/a the /le 

7. Por Jaime Andres Campos Sanhueza 

by / par 

8. Bajo el número EACt111207 

N*/sous N* 

9. Sello - Timbre 10. Firma 
seal - stamp / sceau - timbre signature ll 0 

a 

Esta apostilla centifica únicamente la autenticidad de la firma, la calidad en que el firmante del documento haya actuado y, sen su caso, la identidad dei seito o 

timbre del que el documento público esté revestido. La apostilla ne certifica el contenido del documento para el cual se expidió. 

Este documento ha sido firmado electrónicamente conforme a la Ley N” 19.799, sobre Documentos Electrónicas, Firma Electrónica y Servicios de Certificación de 

dicha Firma; y a la Ley N” 20.711, que implementa en Chile la Convención de La Haya que Suprime Exigencia de Legalización de Documentos Públicos 

      
  

Extranjeros. 
  

This apostille only certifies the signature of the person who has signed the public document, and, where appropriate, the identity of the seal or stamp which the 
pubiic document bears. This apostille does nol certify the content of Ihe document for which it was issued. 
This document has been signed electronically according to Law N* 19.799, about Electronic Documents, Electronic Signature and Certification Services of that 

Signature; and to Law N" 20 711, which implements in Chile the Convention of The Hague Abolishing the Requirement of Legalisation for Foreign Public 

Documents 

  

Cette apostille ateste uniquement la véracité de la signature, la qualité en laquelle le signataire de l'acte a agi e, le cas échéant, Fidentité du sceau cu timbre dont 

cet acte public est revétu, Cette apostille ne certifie pas le contenu de 'acte pour lequel elle a été émise. 
Le présent document est muni d'une signature électronique confermément á la loi n*19789 relative aux actes électroniques, á la signature électronique et aux 

services de certification de signature électronigue, aínsi qu'á la loi n*20711 portant application au Chili de la Convention de La Haye qui supprime l'obligation de 
légalisation des actes publics étrangers 

  

INDIVIDUALIZACIÓN DEL DOCUMENTO APOSTILLADO 

Tipo de documento / type of document / Type de document OTROS DOCUMENTOS NOTARIALES 

Titular ¿Holder / Titulaire: SIN INDIVIDUALIZAR 

Número de páginas: 2 Folio/seriefotro: SIN IDENTIFICACIÓN . 
number of pages/ quantité de pages sene / other 

folio / série Y autre 

VERIFICACIÓN EN LÍNEA 
La autenticidad de esta apostila puede ser verificada en: 

To venily the issuance of this apostille. see: 

'Nomero Apostilla (EAG 111207] Cette apostile peut £tre vériliéo á Fadtesse suivante: 
Fecha Ensión ( 31-01-2017] https://consulta.apostitla.gob.cl 

Código de verificación: | QE98EES5ECF 
Venfication code / Code de vérification 
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